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hebrew

The word mp means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

Hebrew/|* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 »p» npynn opoplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigmn
hebrew

The word n»in means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1Isaiah 2:2 any 125 nPAN Tam NNP¥N 02 AY T30 ¥awn 0P

ESV She wept before him the seven days that their feast lasted, and on the seventh day he told her, because she pressed him hard. Then she told the riddle to her people.

NIV She cried the whole seven days of the feast. So on the seventh day he finally told her, because she continued to press him. She in turn explained the riddle to her people.

So she cried whenever she was with him and kept it up for the rest of the celebration. At last, on the seventh day he told her the answer because she was tormenting him with her nagging. Then she explained the riddle to the young

NLT
men.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” é&kAavaev €n abTovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ént tagplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article énta npépag évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. alg fvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiut

greek

el is the first person singular verb for “to be” (elva [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example il is the word for am and fiv is the word for was, e.g. 2vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigv
greek

Preposition meaning “in"”. abtaigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article nétog kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢yéveto évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. Tfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article \pépa Tiiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article £¢B66pn kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anfjyyeiiev avtfjplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigattég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6Tt napnvixAnoev abtévplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” adtriplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) dnrjyyetAev toigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article vioig Todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Aol abtficplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigabtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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\KJV \And she wept before him the seven days, while their feast lasted: and it came to pass on the seventh day, that he told her, because she lay sore upon him: and she told the riddle to the children of her people. ‘
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